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Introducción del producto
El deshumidificador y purificador de aire 2 en 1 utiliza tecnología avanzada de 
refrigeración por semiconductores para la deshumidificación (no usa tecnología 
tradicional de compresores) y cuenta con función de purificación de aire. Sus ventajas son: 
deshumidificación y purificación, ahorro de energía, protección del medio ambiente, 
seguridad y fiabilidad.
Esta máquina es adecuada para espacios pequeños y puede colocarse en el dormitorio, 
estudio, baño, vestidor, yate, automóvil, cocina, etc., para ayudarte a eliminar el moho 
causado por la humedad y diversos olores. Mantiene el ambiente seco y cómodo, 
previniendo que la humedad dañe diferentes objetos. Además, gracias a su función de 
purificación, puede eliminar eficazmente contaminantes comunes como el polvo PM2.5 y 
el metanol en casas nuevas, permitiéndote vivir con tranquilidad.

Nombre de las partes de la máquina

Indicador de encendido/apagado:

1. Encender la llave
2. Tecla para ajustar la humedad
3. Indicador del tanque de agua
4. Modos de sueño
5. Tecla de temporizador

6. Tecla de purificación
7. Área de pantalla de estado
8. Salida de aire
9. Entrada de aire
10. Elemento de filtro
extraíble

Figura 1 Figura 2

Figura 1: Solo se muestran las teclas de función
Figura 2: Los ICONOS de función solo se pueden mostrar después del arranque: indicador 
de temporizador, indicador de descongelación automática, ícono de funcionamiento de 
deshumidificación, aviso de tanque lleno, etc. Después de encenderse, la máquina 
muestra automáticamente la humedad del ambiente. Cuando se establece la humedad 
deseada, la máquina se detendrá automáticamente al alcanzar ese nivel.

11. Luces de siete colores
(interior)
12. Tanque de agua
13. Entrada de agua
14. Enchufe de
alimentación
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Descripción del área de estado:

Cómo operar la máquina
1. Primero conecta el enchufe de alimentación (14) a una toma de corriente de 100-240V /
50-60Hz. Al encender la corriente, los botones y el área de pantalla de estado (7) se
iluminarán; la luz del tanque de agua cambiará de azul a verde, luego a rojo, y finalmente
todas las luces se apagarán.

2. Pulsa la tecla de encendido (1), la máquina comenzará a funcionar, la tecla (1) se ilumina
en verde, el ícono de unidad de humedad en el área de estado (7) se enciende, la pantalla
digital mostrará la humedad actual del ambiente, y el aire saldrá por la salida (8). 【Figura 1】

3. Después de encender la máquina, la humedad se establece por defecto en 30% HR.
Pulsa la tecla de ajuste de humedad (2) para configurar la humedad en un rango de 30%
HR a 80% HR. Cada vez que presiones, aumentará en 5% HR; al llegar a 80% HR, si vuelves
a presionar se reiniciará a 30% HR (rango de pantalla: 30\~90% HR). Después de activar la
tecla de ajuste de humedad (2), esta se ilumina en verde; la función de memoria hará que
la máquina mantenga el último ajuste de humedad hasta que se modifique. La máquina
se detendrá automáticamente cuando alcance la humedad configurada.

4. Tras encenderla, pulsa la tecla de luz del tanque de agua (3), la luz de siete colores (11) se
activará, la tecla (3) se ilumina en verde, y la luz cambiará de color de forma alternada. Si
presionas nuevamente la tecla (3), la luz se fijará en el color actual. Si la presionas una
tercera vez, la luz se apagará y la tecla (3) dejará de estar iluminada.

5. Al arrancar, la máquina opera por defecto en modo deshumidificación a alta velocidad.
Pulsa la tecla de modo de sueño (4) para activar el modo de sueño; la tecla (4) se ilumina
en verde, y la deshumidificación cambiará a baja velocidad. Si pulsas de nuevo, la máquina
volverá a la alta velocidad, y la tecla (4) se apagará, alternando así entre ambos modos.

6. Por defecto, la máquina no tiene temporizador activado. Pulsa la tecla de temporizador
(5) para configurar tiempos personalizados: 8 horas, luego 12, 24, 36 y 48 horas,
respectivamente con cada pulsación. Mientras esté activo, la tecla (5) se ilumina en verde y
el ícono de temporizador se muestra. La pantalla digital mostrará el tiempo seleccionado.
Después de configurar el temporizador, la pantalla parpadeará durante 3 segundos y
luego mostrará la humedad ambiental actual. Si pulsas nuevamente, el temporizador se
desactiva (error ±5%), la tecla (5) se apaga, y la función se reinicia.

Ícono de indicador de 
temporizador.

Ícono de indicador de 
llenado de agua.

Ícono de unidad de 
humedad.

Ícono de indicador de 
descongelación.

Pantalla digital / de modo:
· Indicador de humedad (30~90% HR)
· Indicador de temporizador: (8 horas / 12 horas / 24 horas / 36 horas /
48 horas)
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7. Después de arrancar la máquina, las funciones de purificación y deshumidificación 
están activadas simultáneamente. Pulsa la tecla de purificación (6), la tecla (6) se ilumina 
en rojo, el ícono de unidad de humedad se apaga, la máquina detiene la 
deshumidificación y la pantalla digital muestra “L2”, como se muestra en 【Figura 2】. Pulsa 
nuevamente la tecla de purificación (6), la máquina purifica a baja velocidad y la pantalla 
muestra “L1”. Pulsa otra vez la tecla (6), la máquina vuelve al estado de deshumidificación, 
la tecla de purificación (6) se apaga, el ícono de humedad se enciende y la máquina 
comienza a deshumidificar. La pantalla digital muestra la humedad ambiental actual y la 
función se repite en ciclo. 

8. Después del arranque, si el ícono de descongelación se enciende, la máquina iniciará la 
descongelación automática; si el ícono se apaga, la máquina saldrá del modo 
descongelación y continuará deshumidificando.

9. Cuando el tanque de agua esté vacío o lleno, la máquina no funcionará, el ícono de 
tanque lleno parpadeará y la luz del tanque se pondrá roja 【Figura 3】.

10. Apaga la máquina antes de verter agua, desconecta el enchufe de alimentación y 
luego retira el tanque de agua. Para limpiar el tanque, abre la tapa y límpialo 
directamente. Después de limpiar, vuelve a colocar el tanque en su posición correcta (ten 
cuidado de no mojar el enchufe ni la toma de corriente).

11. Tras un uso prolongado, el tanque se llenará con el agua condensada. Cuando alcance 
el nivel máximo, la máquina dejará de deshumidificar. En ese momento, asegúrate de 
vaciar el agua y volver a colocar el tanque para continuar funcionando.

12. Si se derrama agua sobre la máquina, seca inmediatamente con un paño seco para 
evitar cortocircuitos causados por gotas de agua.

13. Para continuar deshumidificando, simplemente reinicia la máquina.

Figura 1 Figura 2 Figura 3

Lista de partes
A. Producto deshumidificador y purificador
B. Cable de alimentación AC
C. Manual de usuario
D. Elemento filtrante
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Especificaciones del producto
Deshumidificación (sin función de purificación): Aproximadamente 800ML±10% por día 
(temperatura ambiente 30ºC, humedad relativa 80%).
Deshumidificación (con función de purificación): Aproximadamente 500ML±10% por día 
(temperatura ambiente 30ºC, humedad relativa 80%).
Tamaño del producto: 212 mm (L) * 150 mm (W) * 381 mm (H).
Peso de la máquina: 3.33 KG ±10% (con filtro).
Potencia nominal: 64W
Ruido: <53dB
Control inteligente: Cuando el tanque de agua está vacío o lleno, el indicador de agua 
llena se enciende en rojo.
Capacidad del tanque: 3200ML ±10%
Capacidad para apagado por tanque lleno: 2780ML ±10%
Ambiente de trabajo óptimo: Temperatura interior superior a 14ºC y humedad relativa 
superior al 40%.

Precauciones
Al colocar la máquina, debe mantenerse en posición vertical, no inclinada ni horizontal, 
para evitar que el agua se derrame.
Debe haber al menos 10 cm de espacio alrededor de la máquina; no colocar ropa, bolsas 
plásticas u otros objetos en las entradas y salidas de aire para no obstaculizar la circulación 
y afectar el efecto de deshumidificación.
No rociar agua sobre la máquina y evitar lugares húmedos o el uso inadecuado de 
enchufes.

Limpieza y mantenimiento del equipo
Antes de limpiar la máquina, apágala y desconecta el enchufe.
Vacía y limpia el tanque de agua; usa agua tibia y una pequeña cantidad de detergente 
neutro, luego enjuágalo y déjalo secar.
Limpia el polvo y suciedad del cuerpo con un paño suave y limpio; no lo enjuagues 
directamente con agua para evitar daños eléctricos.
Limpia las entradas y salidas de aire con un cepillo.
Si no se usará por largo tiempo, guarda la máquina en un lugar seco y ventilado.

El filtro HEPA tiene una vida útil de 2.000 horas. Cuando llegue a su fin, el boton 6 
(indicador de la función del purificador) parpadeará en rojo. Reemplace el filtro en 
cuanto sea posible. Tras sustituirlo, el aviso luminoso volverá a estado fijo.

Fallos comunes y métodos de solución
Si la máquina presenta fallos, revisa las siguientes posibilidades antes de contactar al 
distribuidor o al servicio técnico especializado:

Fallo Análisis de causa Solución

Máquina fuera de 
servicio

Apagada
El enchufe está desconectado
El tanque de agua está fuera de 
lugar
El tanque está lleno de agua

Conectar el enchufe de 
alimentación
Enchufar la alimentación
Colocar el tanque en su 
posición correcta
Vaciar el tanque

Menor deshumidificación La entrada o salida de aire 
está bloqueada por objetos

Retirar los objetos que 
obstruyen la entrada o salida

La máquina deja de 
funcionar

El filtro ha alcanzado su vida 
útil

Reemplazar el filtro por uno 
nuevo
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Por la presente, La Trastienda Digital SL como propietaria de la marca comercial Prixton, 
ubicada en Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, declara que el tipo 
de equipo radioeléctrico que a continuación se expone:

Es conforme con la Directiva 2014/53/UE del Parlamento Europeo y del consejo de 16 de 
abril de 2014.

El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección de 
Internet siguiente:
www.prixton.com       LA TRASTIENDA DIGITAL

Declaración UE De Conformidad Simplificada

MARCA      MODELO DESCRIPCIÓN CATEGORÍA

Prixton AURA Deshumidificador
Purificador Home

Política de garantía
En cumplimiento de lo establecido a tal efecto por el Real Decreto Legislativo 03/2014, de 
27 de marzo, se pone a disposición de los interesados, accediendo a www.prixton.com, 
cuanta información sea necesaria para ejercer los derechos de desistimiento atendiendo a 
los supuestos que recoge dicha ley, dando por cumplidas las exigencias que esta 
demanda de la parte vendedora en el contrato de venta. Las características técnicas y 
eléctricas que aquí se brindan corresponden a unidades típicas y podrían cambiarse sin 
previo aviso con el fin de proveer un mejor equipo. 
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EN

Product introduction
Dehumidifier & Air purifier 2 in 1 uses advanced semiconductor refrigeration technology 
dehumidification (non-traditional compressor refrigeration technology) and with air 
purification function, its advantages are dehumidification purification, energy saving, 
environmental protection, safety and reliability.
This machine is suitable for small space, can be placed in the bedroom, study, bathroom, 
cloakroom, yacht, car, kitchen, etc., to help you eliminate the mold caused by humidity 
and various odors. Keep the environment dry and comfortable to prevent all kinds of items 
from being damaged by moisture, and the machine with purification function can 
effectively remove common pollutants such as PM2.5 filter dust and methanol in the new 
house, so  that you can live in peace of mind.

Name of machine part

Power-on/power-off display:

1. Turn on the key
2. Set humidity key
3. Water tank light key
4. Sleep patterns
5. Timing key

6. Purification key
7. Status display area
8. Air outlet
9. Air inlet
10. Removable filter element

Figure 1 Figure 2

Figure 1: Only function keys are shown
Figure 2: Function ICONS can only be displayed after startup: timing display, automatic 
defrosting display, dehumidification work icon, water full prompt, etc. After starting up, 
the machine automatically displays the humidity of the environment. When the humidity 
of the machine is set, the machine will automatically stop when it runs to the set 
humidity.

11. Seven Colored lights 
(interior)
12. Water Tank
13. Water intake
14. Power plug
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Description of the status area:

How to operate the machine
1. First connect the power plug (14) to the 100-240V /50-60Hz power socket. After the 
power is powered on, the button and the status display area (7) will all light up, and the 
light of the water tank will change from blue to green and then change to red, and then 
all will be extinguished again.

2. Tap the switch key (1), the machine starts to work, switch key (1) bright green, status 
display area (7) in the humidity unit icon lit up, digital display light (machine according to 
the current environment display), air will be discharged from the outlet (8).【 Figure 1】

3. After the machine is powered on, the humidity is set to 30%RH by default. Tap the
humidity setting key (2) to set the humidity range from 30%RH to 80%RH. Every time
you press 5%RH, set to 80%RH, then press the set key Humidity setting to 30%RH(screen
display range: 30~90%RH), after opening the humidity setting key (2) bright green; With
memory function, dehumidification will be saved according to the first set humidity until
modified; The machine will stop automatically after running to the set humidity.

4. After powering on, tap the water tank light button (3), the seven-color light (11) is on, the
water tank light button (3) is bright green, and the color of the seven-color light (11) is
changed alternately, again tap the water tank light button (3), the seven-color light (11) is
fixed to the current light effect color, and again tap the light button (3) to turn off the
seven-color light, and the light button (3) is off.

5. After startup, the machine default high-speed dehumidification, tap sleep mode (4) to 
start the sleep mode, sleep mode (4) bright green, high-speed dehumidification to 
low-speed dehumidification, tap the second machine to restore high-speed 
dehumidification, sleep mode (4) off, function cycle.

6. After starting up, the machine has no timing setting by default, tap the timing key (5) 
for 8 hours customization, press again for 12 hours customization, press again for 24 hours,
press again for 36 hours, and press again for 48 hours. At the same time, the timing key
(5) is bright green and the timing indicator icon is lit up. The digital display displays the
corresponding time. After setting the time, the digital display flashes for 3 seconds and
then displays the current ambient humidity. Press it again to return to the state of no
timing (error ±5%), the timing key (5) is off, and the function cycles.

Timing indicator icon Water filling indicator icon

Humidity unit iconDefrost indicator icon

Digital/Mode display:
· Humidity display (30~90%RH)
· Timing display: (8 hours /12 hours /24 hours /36 hours /48 hours)
· Clean mode display (L1/L2)
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7. After starting the machine, the purification and dehumidification functions are 
activated simultaneously. Press the purification button (6); button (6) lights up red, the 
humidity unit icon turns off, the machine stops dehumidifying, and the digital display 
shows “L2,” as shown in [Figure 2]. Press the purification button (6) again; the machine 
purifies at low speed and the display shows “L1.” Press button (6) once more; the machine 
returns to dehumidification mode, the purification button (6) turns off, the humidity icon 
lights up, and the machine begins dehumidifying. The digital display shows the current 
ambient humidity, and the function repeats in a cycle.

8. After startup, if the defrosting indicator icon lights up, the machine will start automatic
defrosting; if the defrosting indicator icon turns off, the machine will exit defrosting mode
and the machine will continue to dehumidification.

9. When the water tank is not filled or the water is full, the machine does not work, the 
water is full indicator icon flashes, and the water tank lights up red【 Figure 3】.

10. Please shut down before pouring water, pull out the power plug, and then remove the 
water tank from the machine, after pouring water, if you need to clean the inside of the 
water tank, directly open the water tank cover to clean, after cleaning the water tank back 
to the correct position in the machine (be careful not to wet the power socket and power 
plug).

11. After the machine dehumidifies for a long time, the water tank will be filled with the
condensate water extracted. When it reaches the set water level, the machine will stop
dehumidifying; At this time, be sure to pour the water in the tank and then put it into the
machine to work.

12. When water is splashed on the machine, be sure to dry the water with a dry cloth to 
avoid short circuit of the product caused by water beads.

13. To continue dehumidification, restart the machine.

Figure 1 Figure 2 Figure 3

Parts list
A. Dehumidification and purification machine products
B. AC power cable
C. User Manual
D. Filter element
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Product specification
Dehumidification (without purification function): About 800ML±10% per day (room 
temperature 30ºC, relative humidity 80%).
Dehumidification (with purification function): About 500ML±10% per day (room 
temperature 30ºC, relative humidity 80%).
Product size: 212mm(L)*150mm(W)*381mm(H).
Machine weight: 3.33KG±10%(with filter).
Rated power: 64W
Noise: <53dB
Intelligent control: When the water tank is not loaded or the water is full, the
water is full, and the color is red.
Tank capacity: 3200ML±10%
Water full shutdown capacity: 2780ML±10%
Optimal working environment: The indoor temperature is above 14ºC and the relative
humidity is above 40% 

Matters needing attention
1. When placing the machine, it should be kept upright, not tilted or horizontally, to avoid 
water flowing out of the machine.
2. There should be more than 10 cm of space around the machine, and clothes, plastic 
bags and other debris can not be placed at the inlet and outlet, so as not to hinder the 
entry and discharge of air, affecting the dehumidification effect.
3. Do not sprinkle water on the machine, avoid wet places and use power plugs.

Clean the body and maintain the machine for a long time
1. When cleaning the machine, turn off the power and unplug it.
2. Empty the water tank and clean it, clean the water tank with warm water and a small
amount of neutral detergent, rinse the water tank to dry.
3. Wipe the dust and dirt of the fuselage with a clean soft cloth. Do not rinse it directly
with water to avoid power failure.
4. Clean the inlet and outlet of the machine with a brush.
5. If not used for a long time, the machine should be stored in a dry and ventilated place.

The HEPA filter has a service life of 2,000 hours. When it reaches the end of its 
lifespan, button 6 (purifier function indicator) will flash red. Replace the filter as soon 
as possible. After replacing it, the indicator light will return to a steady state.

Common faults and troubleshooting methods
If the machine fails, check the following possibilities for yourself before contacting
the dealer or special maintenance department:

Fault phenomenon Cause analysis Solution

Machine out of order Power off
Power plug release
The water tank is out of place
The tank is full of water

Turn on the power
Plug in the power supply
Put the tank in place
Empty the tank

Less dehumidification The air inlet and outlet
are blocked by objects

Move into the
outlet obstruction

Machine stop cleaning Filter element
reaches service life

Replace the
new filter element
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Warranty policy

This product complies with the warranty law in force in the country of purchase. When 
you have a problem that you can not solve, you must access the web www.prixton.com 
and click on the contact option to send us your assistance form.

We, La Trastienda Digital located in  Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, 
Bizkaia hereby declare that the following goods, imported and selling at European 
market:

Simplified EU Declaration Of Conformity

Are in compliance with the EC Council Directive of 2014/53/EU (EM DIRECTIVE) and 
harmonized standards and with the board of the 16th of April 2014.

The complete text of the UE Declaration of conformity is available anytime at this website 
address:
www.prixton.com            LA TRASTIENDA DIGITAL

BRAND MODEL NAME DESCRIPTION CATEGORY

Prixton AURA
Dehumidifier

Air purifier Home

These technical and electrical specifications are those of typical units and may be 
changed without prior notice in order to provide improved equipment.
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FR

Introduction du produit
Le déshumidificateur et purificateur d'air 2 en 1 utilise une technologie avancée de 
réfrigération par semi-conducteurs pour la déshumidification (technologie non 
traditionnelle de réfrigération par compresseur) et dispose d’une fonction de purification 
de l’air. Ses avantages sont la déshumidification et la purification, l’économie d’énergie, la 
protection de l’environnement, la sécurité et la fiabilité.
Cette machine convient aux petits espaces, et peut être placée dans la chambre, le 
bureau, la salle de bain, le dressing, le yacht, la voiture, la cuisine, etc., pour vous aider à 
éliminer la moisissure causée par l’humidité ainsi que diverses odeurs. Elle maintient un 
environnement sec et confortable pour éviter que divers objets ne soient endommagés 
par l’humidité. De plus, la fonction de purification permet d’éliminer efficacement les 
polluants courants tels que la poussière PM2,5 et le méthanol présents dans une maison 
neuve, afin que vous puissiez vivre en toute tranquillité.
Nom des parties de la machine

Indicateur d’allumage/extinction :

1. Bouton d’allumage
2. Bouton de réglage de l’humidité
3. Bouton d’éclairage du réservoir 
d’eau
4. Modes de sommeil
5. Bouton de minuterie

6. Bouton de purification
7. Zone d’affichage de l’état
8. Sortie d’air
9. Entrée d’air
10. Élément filtrant amovible

Figure 1 Figure 2

Figure 1 : Seules les touches de fonction sont affichées
Figure 2 : Les ICONES de fonction ne peuvent être affichées qu’après le démarrage : 
affichage du minuteur, affichage de la décongélation automatique, icône de 
fonctionnement de la déshumidification, alerte de réservoir plein, etc. Après le démarrage, 
la machine affiche automatiquement l’humidité de l’environnement. Lorsque l’humidité 
est réglée, la machine s’arrête automatiquement dès qu’elle atteint le niveau défini.

11. Lumières sept couleurs 
(intérieur)
12. Réservoir d’eau
13. Entrée d’eau
14. Prise d’alimentation
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Description de la zone d’état :

Comment utiliser la machine

1. Connectez d’abord la prise d’alimentation (14) à une prise secteur 100-240V / 50-60Hz. 
Une fois sous tension, les boutons et la zone d’affichage d’état (7) s’allumeront, la lumière 
du réservoir d’eau passera du bleu au vert, puis au rouge, puis toutes les lumières 
s’éteindront à nouveau.

2. Appuyez sur la touche marche/arrêt (1), la machine démarre, la touche (1) s’allume en 
vert, l’icône d’humidité de la zone d’affichage (7) s’allume, l’écran digital affiche la valeur 
d’humidité actuelle de l’environnement, et de l’air est expulsé par la sortie (8).【Figure 1】

3. Après mise sous tension, l’humidité est réglée par défaut à 30 % HR. Appuyez sur la 
touche de réglage de l’humidité (2) pour définir la plage d’humidité entre 30 % HR et 80 % 
HR. Chaque pression augmente de 5 % HR ; après 80 %, le réglage revient à 30 % HR 
(plage d’affichage : 30\~90 % HR). La touche (2) s’allume en vert quand elle est activée. 
Grâce à la fonction mémoire, la machine conserve le dernier réglage d’humidité jusqu’à 
modification. Elle s’arrête automatiquement lorsqu’elle atteint l’humidité définie.

4. Après mise sous tension, appuyez sur le bouton de lumière du réservoir d’eau (3) : les 
lumières sept couleurs (11) s’allument, le bouton (3) s’illumine en vert, les couleurs 
changent alternativement. Appuyez à nouveau sur le bouton (3) pour fixer la couleur 
actuelle, puis une autre fois pour éteindre les lumières, et le bouton (3) s’éteint.

5. Au démarrage, la machine est en mode déshumidification à grande vitesse par défaut. 
Appuyez sur le mode sommeil (4) pour l’activer : le bouton (4) s’allume en vert, la 
déshumidification passe à basse vitesse. Appuyez une deuxième fois pour revenir à la 
grande vitesse, le bouton (4) s’éteint, la fonction alterne.

6. Au démarrage, aucune minuterie n’est réglée par défaut. Appuyez sur la touche 
minuterie (5) pour sélectionner 8 heures, appuyez encore pour 12 heures, puis 24 heures, 
36 heures et enfin 48 heures. La touche (5) s’allume en vert et l’icône de minuterie 
s’affiche. L’écran digital montre le temps correspondant. Après réglage, l’écran clignote 3 
secondes puis revient à l’affichage de l’humidité ambiante. Une pression supplémentaire 
annule le minuteur (erreur ±5%), la touche (5) s’éteint, et la fonction recommence son 
cycle.

Icône indicatrice de 
minuterie

Icône indicatrice de 
remplissage d'eau

Icône d’unité d’humiditéIcône indicatrice de 
dégivrage

Affichage numérique / mode :
· Affichage de l’humidité (30~90 % HR)
· Affichage du minuteur : (8 heures / 12 heures / 24 heures / 36 heures / 48 heures)
· Affichage du mode de nettoyage (L1/L2)
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7. Après avoir démarré la machine, les fonctions de purification et de déshumidification 
sont activées simultanément. Appuyez sur la touche de purification (6) ; la touche (6) 
s’allume en rouge, l’icône d’humidité s’éteint, la machine arrête la déshumidification et 
l’écran numérique affiche « L2 », comme indiqué à la [Figure 2]. Appuyez de nouveau sur la 
touche de purification (6) ; la machine purifie à basse vitesse et l’écran affiche « L1 ». 
Appuyez encore une fois sur la touche (6) ; la machine revient en mode déshumidification, 
la touche de purification (6) s’éteint, l’icône d’humidité s’allume et la machine commence 
à déshumidifier. L’écran numérique affiche l’humidité ambiante actuelle et la fonction se 
répète en cycle.

8. Après le démarrage, si l’icône de dégivrage s’allume, la machine démarre le dégivrage 
automatique ; si l’icône s’éteint, la machine quitte le mode dégivrage et reprend la 
déshumidification.

9. Si le réservoir d’eau est absent ou plein, la machine ne fonctionne pas, l’icône « réservoir 
plein » clignote et le réservoir s’illumine en rouge 【Figure 3】.

10. Veuillez éteindre la machine avant de verser de l’eau, débrancher la prise 
d’alimentation, puis retirer le réservoir d’eau. Après avoir versé l’eau, si vous devez nettoyer 
l’intérieur du réservoir, ouvrez directement le couvercle pour le nettoyer. Une fois nettoyé, 
replacez le réservoir correctement dans la machine (évitez de mouiller la prise et la fiche).

11. Après une longue période de déshumidification, le réservoir se remplit de condensat. 
Quand il atteint le niveau fixé, la machine s’arrête automatiquement. Il est alors nécessaire 
de vider l’eau avant de remettre le réservoir en place pour continuer à utiliser la machine.

12. En cas de projection d’eau sur la machine, essuyez immédiatement avec un chiffon sec 
pour éviter un court-circuit causé par les gouttelettes d’eau.

13. Pour reprendre la déshumidification, redémarrez la machine.

Figure 1 Figure 2 Figure 3

Liste des pièces
A. Produit déshumidificateur et purificateur
B. Câble d’alimentation secteur
C. Manuel d’utilisation
D. Élément filtrant
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Spécifications du produit
Déshumidification (sans fonction de purification) : environ 800 ml ± 10 % par jour 
(température ambiante 30ºC, humidité relative 80 %).
Déshumidification (avec fonction de purification) : environ 500 ml ± 10 % par jour 
(température ambiante 30ºC, humidité relative 80 %).
Dimensions du produit : 212 mm (L) * 150 mm (l) * 381 mm (H).
Poids de la machine : 3,33 kg ± 10 % (avec filtre).
Puissance nominale : 64 W
Niveau sonore : < 53 dB
Contrôle intelligent : lorsque le réservoir d’eau n’est pas installé ou est plein, l’indicateur 
devient rouge.
Capacité du réservoir : 3200 ml ± 10 %
Capacité d’arrêt en cas de réservoir plein : 2780 ml ± 10 %
Environnement de travail optimal : température intérieure supérieure à 14ºC et humidité 
relative supérieure à 40 %.

Points à respecter
Placer la machine en position verticale, ne pas la pencher ni la poser à l’horizontale afin 
d’éviter que l’eau ne s’écoule hors de la machine.
Laisser un espace d’au moins 10 cm autour de la machine, ne pas bloquer les entrées et 
sorties d’air avec des vêtements, sacs plastiques ou autres objets, afin de ne pas gêner la 
circulation d’air et la déshumidification.
Ne pas asperger d’eau la machine, éviter les endroits humides et ne pas utiliser de prises 
électriques mouillées.

Nettoyage et entretien de la machine
Avant de nettoyer la machine, couper l’alimentation et débrancher la prise.
Vider et nettoyer le réservoir avec de l’eau tiède et un peu de détergent neutre, puis rincer 
et sécher.
Essuyer la poussière et la saleté de l’appareil avec un chiffon doux et propre. Ne pas rincer 
directement à l’eau pour éviter un court-circuit.
Nettoyer les entrées et sorties d’air avec une brosse.
En cas de non-utilisation prolongée, stocker la machine dans un endroit sec et ventilé.

Le filtre HEPA a une durée de vie de 2 000 heures. Lorsqu’il arrive en fin de vie, le 
bouton 6 (indicateur de la fonction du purificateur) clignotera en rouge. Remplacez le 
filtre dès que possible. Après son remplacement, le voyant lumineux reviendra à un 
état fixe.

Pannes courantes et méthodes de dépannage
Si la machine ne fonctionne pas, vérifiez vous-même les possibilités suivantes avant de 
contacter le revendeur ou un service technique spécialisé :

Phénomène de panne Analyse des causes Solution

Moins de 
déshumidification

L’entrée et la sortie d’air sont 
bloquées par des objets

Déplacez l’obstruction de la 
sortie

La machine s’arrête 
pour nettoyage

L’élément filtrant a atteint sa 
durée de vie

Remplacez l’élément filtrant 
par un neuf

Machine en panne Éteindre l’alimentation
Débrancher la prise
Le réservoir est mal placé
Le réservoir est plein. 

Allumer l’alimentation
Brancher l’alimentation
Remettre le réservoir en place
Vider le réservoir
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Politique de garantie

Déclaration De Conformité Simplifiée

Ce produit est conforme à la loi sur la garantie en vigueur dans le pays d'achat. Lorsque 
vous avez un problème que vous ne pouvez pas résoudre, vous devez accéder au site 
www.prixton.com et cliquer sur l`option de contact pour nous envoyer votre formulaire 
d`assistance.

La Trastienda Digital SL, en tant que propriétaire de la marque Prixton, située dans Avenida 
Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, déclare que le type d'équipement radioélec-
trique indiqué ci-dessous est le suivant :

Est conforme à la directive 2014/53/UE du Parlement européen et du Conseil du 16 avril 
2014.

Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible sur Internet à 
l'adresse suivante :
www.prixton.com      LA TRASTIENDA DIGITAL 

MARQUE      MODÈLE DESCRIPTION CATÉGORIE

Prixton AURA Dehumidifier
Air purifier Home

Les caractéristiques techniques et électriques ici correspondent à des unités spécifiques 
et pourraient être modifiées sans préavis afin d’améliorer le matériel.
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IT

Introduzione del prodotto
Il deumidificatore e purificatore d'aria 2 in 1 utilizza una tecnologia avanzata di 
deumidificazione a refrigerazione a semiconduttori (non la tradizionale tecnologia di 
refrigerazione a compressore) ed è dotato di funzione di purificazione dell'aria. I suoi 
vantaggi includono deumidificazione e purificazione, risparmio energetico, protezione 
ambientale, sicurezza e affidabilità.
Questa macchina è adatta per spazi ridotti: può essere collocata in camera da letto, studio, 
bagno, cabina armadio, yacht, automobile, cucina, ecc., aiutandoti a eliminare muffe 
causate dall'umidità e vari odori. Mantiene l'ambiente asciutto e confortevole, prevenendo 
danni agli oggetti causati dall'umidità. Inoltre, grazie alla funzione di purificazione, è in 
grado di rimuovere efficacemente inquinanti comuni come le polveri PM2.5 e la 
formaldeide nelle nuove abitazioni, permettendoti di vivere in tranquillità.

Nome delle parti della macchina

Display accensione/spegnimento:

1. Tasto di accensione
2. Tasto impostazione umidità
3. Tasto luce serbatoio dell’acqua
4. Modalità sospensione
5. Tasto timer

6. Tasto purificazione
7. Area di visualizzazione 
dello stato
8. Uscita dell’aria
9. Ingresso dell’aria
10. Filtro rimovibile

Figura 1 Figura 2

Figura 1: Sono mostrati solo i tasti funzione
Figura 2: Le ICONE delle funzioni possono essere visualizzate solo dopo l'avvio: 
visualizzazione del timer, visualizzazione dello sbrinamento automatico, icona di 
funzionamento della deumidificazione, avviso di serbatoio pieno, ecc. Dopo l'avvio, la 
macchina visualizza automaticamente l'umidità dell'ambiente. Quando l'umidità è 
impostata, la macchina si fermerà automaticamente al raggiungimento dell'umidità 
impostata.

11. Luci a sette colori 
(interno)
12. Serbatoio d'acqua
13. Presa d'acqua
14. Presa di corrente
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Descrizione dell'area di stato:

Come usare la macchina
1. Prima collegare la spina di alimentazione (14) alla presa di corrente 100-240V / 50-60Hz. 
Dopo l’accensione, il pulsante e l’area di visualizzazione dello stato (7) si illumineranno 
tutti, la luce del serbatoio dell’acqua cambierà da blu a verde, poi a rossa, e infine tutte si 
spegneranno di nuovo.

2. Toccare il tasto di accensione (1), la macchina si avvia, il tasto di accensione (1) si illumina 
di verde, l’icona dell’unità di umidità nell’area di visualizzazione dello stato (7) si accende, la 
luce del display digitale mostra l’umidità attuale dell’ambiente e l’aria viene espulsa 
dall’uscita (8). 【Figura 1】

3. Dopo l’accensione, l’umidità è impostata di default al 30% UR. Toccare il tasto di 
impostazione dell’umidità (2) per impostare il range da 30% a 80% UR. Ogni pressione 
aumenta di 5% UR; dopo aver raggiunto 80% UR, premendo di nuovo si ritorna a 30% UR 
(intervallo di visualizzazione sullo schermo: 30\~90% UR). Dopo aver attivato il tasto di 
impostazione dell’umidità, il tasto (2) si illumina di verde; grazie alla funzione memoria, la 
deumidificazione si mantiene sull’umidità impostata finché non viene modificata. La 
macchina si spegnerà automaticamente al raggiungimento dell’umidità impostata.

4. Dopo l’accensione, toccare il pulsante della luce del serbatoio d’acqua (3): si accende la 
luce a sette colori (11), il pulsante (3) si illumina di verde, e i colori della luce a sette colori (11) 
cambiano alternativamente. Toccare di nuovo il pulsante (3) per fissare il colore attuale. 
Toccare un’altra volta il pulsante (3) per spegnere la luce a sette colori, e il pulsante (3) si 
spegnerà.

5. All’avvio, la macchina è impostata su deumidificazione ad alta velocità di default. 
Toccare il tasto modalità sleep (4) per attivare la modalità sleep, il tasto (4) si illumina di 
verde, la deumidificazione passa da alta a bassa velocità. Toccare di nuovo il tasto (4) per 
tornare alla deumidificazione ad alta velocità, il tasto (4) si spegne, e la funzione cicla.

6. Dopo l’avvio, la macchina non ha impostazioni di temporizzazione di default. Toccare il 
tasto timer (5) per impostare 8 ore, premere di nuovo per 12 ore, poi per 24 ore, 36 ore e 
infine 48 ore. Il tasto timer (5) si illumina di verde e l’icona del timer si accende. Il display 
digitale mostra il tempo impostato. Dopo la configurazione, il display lampeggia per 3 
secondi e poi mostra l’umidità ambientale attuale. Premendo di nuovo il tasto si torna allo 
stato senza temporizzazione (errore ±5%), il tasto timer (5) si spegne e la funzione cicla.

Icona indicatore del 
timer

Icona indicatore del 
riempimento dell’acqua

Icona unità di umiditàIcona indicatore dello 
sbrinamento

Display digitale/modalità:
· Visualizzazione dell'umidità (30~90% UR)
· Visualizzazione del timer: (8 ore / 12 ore / 24 ore / 36 ore / 48 ore)
· Visualizzazione modalità pulizia (L1/L2)
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7. Dopo aver avviato la macchina, le funzioni di purificazione e deumidificazione si attivano 
contemporaneamente. Premere il tasto di purificazione (6); il tasto (6) si illumina in rosso, 
l’icona dell’umidità si spegne, la macchina interrompe la deumidificazione e il display 
digitale mostra “L2”, come indicato nella [Figura 2]. Premere nuovamente il tasto di 
purificazione (6); la macchina purifica a bassa velocità e il display mostra “L1”. Premere 
ancora una volta il tasto (6); la macchina ritorna alla modalità di deumidificazione, il tasto 
di purificazione (6) si spegne, l’icona dell’umidità si accende e la macchina inizia a 
deumidificare. Il display digitale mostra l’umidità ambientale attuale e la funzione si ripete 
ciclicamente.

8. Dopo l’avvio, se l’icona indicatore sbrinamento si accende, la macchina avvia lo 
sbrinamento automatico; se l’icona indicatore sbrinamento si spegne, la macchina esce 
dalla modalità sbrinamento e continua la deumidificazione.

9. Quando il serbatoio dell’acqua è vuoto o pieno, la macchina non funziona, l’icona 
indicatore serbatoio pieno lampeggia e il serbatoio si illumina di rosso 【Figura 3】.

10. Spegnere la macchina prima di versare l’acqua, scollegare la spina di alimentazione e 
rimuovere il serbatoio dall’apparecchio. Dopo aver versato l’acqua, se è necessario pulire 
l’interno del serbatoio, aprire direttamente il coperchio per la pulizia. Dopo la pulizia, 
rimettere il serbatoio nella posizione corretta nella macchina (fare attenzione a non 
bagnare la presa di corrente e la spina).

11. Dopo un lungo periodo di deumidificazione, il serbatoio si riempirà di acqua condensata 
estratta. Quando raggiunge il livello impostato, la macchina si fermerà; in questo 
momento, è necessario svuotare il serbatoio e poi rimetterlo nella macchina per farla 
ripartire.

12. Se dell’acqua viene spruzzata sulla macchina, asciugare immediatamente con un 
panno asciutto per evitare cortocircuiti causati da gocce d’acqua.

13. Per continuare la deumidificazione, riavviare la macchina.

Figura 1 Figura 2 Figura 3

Elenco delle parti
A. Prodotto deumidificatore e purificatore
B. Cavo di alimentazione AC
C. Manuale utente
D. Elemento filtro
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Specifiche del prodotto
Deumidificazione (senza funzione purificazione): circa 800ML±10% al giorno (temperatura 
ambiente 30ºC, umidità relativa 80%).
Deumidificazione (con funzione purificazione): circa 500ML±10% al giorno (temperatura 
ambiente 30ºC, umidità relativa 80%).
Dimensioni prodotto: 212mm (L) * 150mm (P) * 381mm (A).
Peso macchina: 3,33KG±10% (con filtro).
Potenza nominale: 64W
Rumore: <53dB
Controllo intelligente: quando il serbatoio non è inserito o è pieno, la spia serbatoio pieno si 
accende di rosso.
Capacità serbatoio: 3200ML±10%
Capacità di spegnimento per serbatoio pieno: 2780ML±10%
Ambiente di lavoro ottimale: temperatura interna superiore a 14ºC e umidità relativa 
superiore al 40%.

Avvertenze
Quando si posiziona la macchina, mantenerla in posizione verticale, non inclinata o 
orizzontale, per evitare che l’acqua fuoriesca dalla macchina.
Lasciare almeno 10 cm di spazio attorno alla macchina; non collocare vestiti, sacchetti di 
plastica o altri oggetti all’ingresso e all’uscita dell’aria, per non ostacolare il flusso d’aria e 
compromettere l’effetto di deumidificazione.
Non spruzzare acqua sulla macchina, evitare ambienti umidi e utilizzare prese di corrente 
asciutte.

Pulizia e manutenzione a lungo termine
Prima di pulire la macchina, spegnerla e staccare la spina.
Svuotare e pulire il serbatoio dell’acqua; lavarlo con acqua tiepida e una piccola quantità di 
detergente neutro, quindi risciacquare e asciugare.
Pulire polvere e sporco dal corpo macchina con un panno morbido e pulito. Non sciacquare 
direttamente con acqua per evitare guasti elettrici.
Pulire l’ingresso e l’uscita dell’aria con una spazzola.
Se la macchina non viene usata per lungo tempo, conservarla in un luogo asciutto e 
ventilato.

Il filtro HEPA ha una durata di 2.000 ore. Quando raggiunge la fine della sua vita utile, il 
pulsante 6 (indicatore della funzione del purificatore) lampeggerà in rosso. Sostituire il 
filtro il prima possibile. Dopo la sostituzione, la spia luminosa tornerà fissa.

Guasti comuni e metodi di risoluzione
Se la macchina non funziona correttamente, verificare le seguenti possibili cause prima di 
contattare il rivenditore o il centro assistenza specializzato:

Fenomeno di guasto Analisi delle cause Soluzione

Macchina guasta Spegnere l’alimentazione
Scollegare la spina
Il serbatoio è fuori sede
Il serbatoio è pieno d’acqua.

Accendere l’alimentazione
Collegare l’alimentazione
Posizionare correttamente il 
serbatoio
Svuotare il serbatoio

Minore 
deumidificazione

Le prese d’aria sono ostruite 
da oggetti

Rimuovere l’ostruzione dalla 
presa d’aria

La macchina si arresta 
per la pulizia

L’elemento filtrante ha raggiunto 
la fine della sua vita utile

Sostituire con un nuovo filtro
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Politica di garanzia

Dichiarazione Di Conformità Ue Semplificata

Questo prodotto è conforme alla legge di garanzia vigente nel suo paese di acquisto. 
Quando hai un problema che non puoi risolvere, devi accedere al sito www.prixton.com e 
fare clic sull`opzione di contatto per inviarci il tuo modulo di assistenza.

Con la presente, La Trastienda Digital SL come proprietaria del marchio commerciale 
Prixton, situata presso Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, dichiara 
che il tipo di apparecchiatura radioelettrica che si mostra qui di seguito:

È conforme alla Direttiva 2014/53/UE del Parlamento Europeo e della commissione del 16 
aprile 2014.

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile a questo indirizzo web:
www.prixton.com      LA TRASTIENDA DIGITAL 

MARCA     MODELLO DESCRIZIONE CATEGORIA

Prixton AURA Dehumidifier
Air purifier  Home

Le caratteristiche tecniche ed elettriche qui riportate corrispondono alle unità tipiche e 
possono essere modificate senza preavviso per migliorare le qualità del dispositivo.
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DE

Produkteinführung
Der Luftentfeuchter & Luftreiniger 2-in-1 verwendet fortschrittliche 
Halbleiter-Kühltechnologie zur Entfeuchtung (keine herkömmliche 
Kompressorkühltechnologie) und verfügt über eine Luftreinigungsfunktion. Zu seinen 
Vorteilen zählen Entfeuchtung und Luftreinigung, Energieeinsparung, Umweltschutz, 
Sicherheit und Zuverlässigkeit.
Dieses Gerät ist für kleine Räume geeignet und kann im Schlafzimmer, Arbeitszimmer, 
Badezimmer, Ankleideraum, auf der Yacht, im Auto, in der Küche usw. aufgestellt werden, um 
Schimmelbildung durch Feuchtigkeit und verschiedene Gerüche zu beseitigen. Es hält die 
Umgebung trocken und angenehm, um zu verhindern, dass Feuchtigkeit verschiedene 
Gegenstände beschädigt. Die Reinigungsfunktion des Geräts kann effektiv gängige 
Schadstoffe wie PM2,5-Staub und Formaldehyd in Neubauten entfernen, sodass Sie beruhigt 
wohnen können.
Bezeichnung der Geräteteile

Ein-/Ausschaltanzeige

1. Einschaltknopf
2. Luftfeuchtigkeit einstellen
3. Wassertank-Leuchtanzeige
4. Schlafmodus
5. Timer-Taste

6. Reinigungstaste
7. Statusanzeigebereich
8. Luftauslass
9. Lufteinlass
10. Herausnehmbares 
Filterelement

Abbildung 1 Abbildung 2

Abbildung 1: Es werden nur die Funktionstasten angezeigt.
Abbildung 2: Funktionssymbole werden erst nach dem Start angezeigt: Timer-Anzeige, 
automatische Abtauanzeige, Entfeuchtungsarbeits-Symbol, Wasser-voll-Warnung usw.
Nach dem Einschalten zeigt das Gerät automatisch die Umgebungsfeuchtigkeit an. 
Sobald eine Zielfeuchtigkeit eingestellt wurde, stoppt das Gerät automatisch, wenn die 
gewünschte Luftfeuchtigkeit erreicht ist.

11. Siebenfarbige 
Innenbeleuchtung
12. Wassertank
13. Wassereinlass
14. Netzstecker

Bezeichnung der Geräteteile
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Beschreibung des Statusbereichs:

Bedienungsanleitung des Geräts
1. Strom anschließen: Schließen Sie zuerst den Netzstecker (14) an eine Stromquelle mit 
100–240 V / 50–60 Hz an. Nach dem Einschalten leuchten alle Tasten und der 
Statusanzeigebereich (7) auf. Die Farbe des Wassertanklichts wechselt von Blau zu Grün 
und anschließend zu Rot, bevor alle Lichter wieder erlöschen.

2. Gerät einschalten: Tippen Sie auf die Einschalttaste (1), um das Gerät zu starten. Die 
Einschalttaste (1) leuchtet grün. Im Statusanzeigebereich (7) leuchtet das 
Feuchtigkeitssymbol, und das digitale Display zeigt den aktuellen Feuchtigkeitswert 
entsprechend der Umgebung an. Luft wird aus dem Auslass (8) ausgestoßen. 【Abbildung 1】

3. Luftfeuchtigkeit einstellen: Nach dem Einschalten ist die Luftfeuchtigkeit standardmäßig 
auf 30% rF eingestellt. Tippen Sie auf die Taste zur Feuchtigkeitseinstellung (2), um den 
Bereich von 30% bis 80% rF in 5%-Schritten zu ändern. Nach 80% rF springt die Einstellung 
wieder auf 30% rF (Anzeigebereich: 30–90% rF). Die Taste zur Feuchtigkeitseinstellung (2) 
leuchtet grün. Dank Speicherfunktion wird der zuletzt eingestellte Wert beibehalten, bis er 
geändert wird. Das Gerät schaltet sich automatisch ab, sobald die eingestellte 
Luftfeuchtigkeit erreicht ist.

4. Wassertanklicht steuern: Nach dem Einschalten tippen Sie auf die Wassertanklicht-Taste 
(3), um das Sieben-Farben-Licht (11) zu aktivieren. Die Taste (3) leuchtet grün und das Licht 
wechselt automatisch die Farben. Bei erneutem Tippen wird die aktuelle Farbe fixiert. Ein 
weiteres Tippen schaltet das Licht aus, und die Taste (3) erlischt.

5. Schlafmodus aktivieren: Nach dem Start arbeitet das Gerät standardmäßig im 
Hochgeschwindigkeitsmodus. Tippen Sie auf die Schlafmodus-Taste (4), um in den 
Schlafmodus zu wechseln – die Taste (4) leuchtet grün, und das Gerät wechselt in den 
Niedriggeschwindigkeitsmodus. Bei erneutem Tippen kehrt es zum 
Hochgeschwindigkeitsmodus zurück, und die Taste (4) geht aus. Der Vorgang kann beliebig 
wiederholt werden.

6. Timer-Funktion: Nach dem Start ist keine Zeiteinstellung aktiv. Tippen Sie auf die 
Timer-Taste (5), um die Betriebsdauer auf 8 Stunden einzustellen. Drücken Sie erneut für 12, 
24, 36 bzw. 48 Stunden. Die Timer-Taste (5) leuchtet grün, das entsprechende Symbol 
erscheint, und das Display zeigt die gewählte Zeit an. Nach 3 Sekunden blinkt die Anzeige 
und wechselt dann zurück zur Anzeige der aktuellen Luftfeuchtigkeit. Durch weiteres 
Drücken kehren Sie zur Einstellung „ohne Timer“ zurück (Fehlerbereich ±5%). Die 
Timer-Taste (5) geht aus, und die Funktion kann erneut durchlaufen werden.

Timer-Anzeige-
Symbol

Wasserfüllanzeige-Symbol

Feuchtigkeitseinheit-SymbolAbtau-Anzeige-
Symbol

Digital-/Modusanzeige:
· Anzeige der Luftfeuchtigkeit (30–90% rF)
· Anzeige der Zeitsteuerung: (8 Stunden / 12 Stunden / 24 Stunden / 36 Stunden / 48 Stunden)
· Anzeige des Reinigungsmodus (L1/L2)
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7. Nach dem Starten des Geräts werden die Funktionen Luftreinigung und Entfeuchtung 
gleichzeitig aktiviert. Drücken Sie die Reinigungstaste (6); die Taste (6) leuchtet rot, das 
Feuchtigkeitssymbol erlischt, das Gerät stoppt die Entfeuchtung und das digitale Display 
zeigt „L2“, wie in [Abbildung 2] dargestellt. Drücken Sie die Reinigungstaste (6) erneut; das 
Gerät reinigt mit niedriger Geschwindigkeit und das Display zeigt „L1“. Drücken Sie die 
Taste (6) noch einmal; das Gerät kehrt in den Entfeuchtungsmodus zurück, die 
Reinigungstaste (6) erlischt, das Feuchtigkeitssymbol leuchtet auf und das Gerät beginnt 
mit der Entfeuchtung. Das digitale Display zeigt die aktuelle Luftfeuchtigkeit an und die 
Funktion wiederholt sich zyklisch.

8. Automatische Abtaufunktion: Wenn das Entfrostersymbol nach dem Start aufleuchtet, 
beginnt das Gerät automatisch mit dem Abtauvorgang. Erlischt das Symbol, verlässt das 
Gerät den Abtaumodus und setzt die Entfeuchtung fort.

9. Wasserbehälter leer oder voll: Wenn der Wassertank nicht eingesetzt ist oder voll ist, 
funktioniert das Gerät nicht. Das Symbol „Wassertank voll“ blinkt und das Tanklicht 
leuchtet rot 【Abbildung 3】.

10. Wasser ausgießen und Tank reinigen: Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker, bevor Sie den Tank entleeren. Nehmen Sie den Wassertank heraus und 
gießen Sie das Wasser aus. Falls nötig, öffnen Sie den Deckel und reinigen Sie den Tank 
von innen. Setzen Sie ihn danach wieder korrekt in das Gerät ein.
Achtung: Vermeiden Sie, dass Netzstecker oder Steckdose nass werden.

11. Kondenswasser im Tank: Bei längerer Entfeuchtung füllt sich der Tank mit 
Kondenswasser. Wird der eingestellte Wasserstand erreicht, stoppt das Gerät 
automatisch. Bitte entleeren Sie den Tank und setzen Sie ihn erneut ein, damit der 
Betrieb fortgesetzt werden kann.

12. Gerät bei Wasserspritzern abtrocknen: Falls Wasser auf das Gerät gelangt, wischen Sie 
es mit einem trockenen Tuch ab, um Kurzschlüsse durch Wassertropfen zu vermeiden.

13. Gerät neu starten: Um nach dem Entleeren des Tanks weiter zu entfeuchten, starten 
Sie das Gerät bitte neu.

Abbildung 1 Abbildung 2 Abbildung 3

Teileliste
A. Entfeuchtungs- und Reinigungsgerät
B. Netzkabel (AC)
C. Bedienungsanleitung
D. Filterelement
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Produktspezifikation
Entfeuchtung (ohne Reinigungsfunktion): ca. 800ml±10% pro Tag (bei Raumtemperatur 
30°C, relativer Luftfeuchtigkeit 80%)
Entfeuchtung (mit Reinigungsfunktion): ca. 500ml±10% pro Tag (bei Raumtemperatur 30°C, 
relativer Luftfeuchtigkeit 80%)
Produktmaße: 212mm (L) × 150mm (B) × 381mm (H)
Gerätegewicht: 3,33kg±10% (mit Filter)
Nennleistung: 64W
Geräuschpegel: <53dB
Intelligente Steuerung: Wenn der Wassertank nicht eingesetzt oder voll ist, schaltet das 
Gerät automatisch ab und zeigt rot an
Tankkapazität: 3200ml±10%
Abschaltgrenze bei vollem Tank: 2780ml±10%
Optimale Arbeitsumgebung: Raumtemperatur über 14°C und relative Luftfeuchtigkeit über 
40%

Hinweise zur Aufstellung und Nutzung
Das Gerät muss aufrecht stehen – nicht kippen oder flach hinlegen –, um ein Auslaufen von 
Wasser zu vermeiden.
Halten Sie rund um das Gerät einen Abstand von mindestens 10cm frei. Vermeiden Sie, 
Kleidung, Plastiktüten oder andere Gegenstände an Luft-Ein- oder -Austritt zu legen, da 
dies die Luftzirkulation und damit die Entfeuchtung beeinträchtigt.
Spritzen Sie kein Wasser auf das Gerät. Vermeiden Sie feuchte Umgebungen und achten 
Sie auf sichere Verwendung des Netzsteckers.

Reinigung und langfristige Wartung
Vor der Reinigung: Gerät ausschalten und Netzstecker ziehen.
Wassertank entleeren und reinigen: Verwenden Sie warmes Wasser und eine kleine Menge 
eines neutralen Reinigungsmittels. Spülen und trocknen Sie den Tank gründlich.
Gehäuse: Mit einem sauberen, weichen Tuch abwischen. Nicht direkt mit Wasser abspülen, 
um Kurzschlüsse zu vermeiden.
Luftein- und -auslass: Mit einer Bürste vorsichtig reinigen.
Bei längerer Nichtverwendung: Gerät an einem trockenen, gut belüfteten Ort lagern.

Der HEPA-Filter hat eine Lebensdauer von 2.000 Stunden. Wenn das Ende seiner 
Lebensdauer erreicht ist, blinkt Taste 6 (Anzeige der Reinigungsfunktion) rot. Ersetzen 
Sie den Filter so bald wie möglich. Nach dem Austausch leuchtet die Anzeige wieder 
dauerhaft.

Häufige Störungen und Fehlerbehebung
Falls das Gerät nicht wie erwartet funktioniert, prüfen Sie bitte die folgenden Punkte, bevor 
Sie den Händler oder einen autorisierten Kundendienst kontaktieren:

Fehlererscheinung Ursachenanalyse Lösung
Gerät defekt Strom ausschalten

Netzstecker ziehen
Der Wassertank ist nicht richtig 
eingesetzt
Der Tank ist voll

Strom einschalten
Stromversorgung anschließen
Tank richtig einsetzen
Tank entleeren

Geringere 
Entfeuchtung

Die Luftzufuhr oder -auslass 
ist durch Gegenstände 
blockiert

Entfernen Sie die 
Blockierung am Auslass

Das Gerät stoppt zur 
Reinigung

Das Filterelement hat das 
Ende seiner Lebensdauer 
erreicht

Ersetzen Sie es durch ein 
neues Filterelement
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Garantiepolitik

Vereinfachte EU-einverständniserklärung

Dieses Produkt entspricht dem im Land des Kaufs geltenden Gewährleistungsrecht. 
Wenn Sie ein Problem haben, das nicht gelöst werden kann, müssen Sie auf das Internet 
www.prixton.com zugreifen und auf die Kontaktoption klicken, um uns lhr 
Unterstützungsformular zu senden.

La Trastienda Digital SL als Inhaber der Handelsmarke Prixton, mit dem Standort Avenida 
Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, erklärt hiermit, dass das im Folgenden 
detaillierte radioelektrische Gerät:

der EU-Richtlinie 2014/53/UE des Europaparlaments und –rats vom 16. April 2014 
entspricht.

Der komplette Text der EU-Einverständniserklärung kann unter dem folgenden Link 
abgerufen werden:
www.prixton.com      LA TRASTIENDA DIGITAL

MARKE        MODEL BESCHREIBUNG KATEGORIE

Prixton AURA
Dehumidifier

Air purifier  Home

Die elektrischen und technischen Eigenschaften, die hier genannt wurden, entsprechen 
typischen Geräten und können ohne Vorankündigung geändert werden, um ein besseres 
Gerät anzubieten.
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PT

Introdução ao Produto
O Desumidificador & Purificador de Ar 2 em 1 utiliza tecnologia avançada de 
desumidificação por refrigeração semicondutora (não usa a tecnologia tradicional de 
compressor) e possui função de purificação do ar. Seus principais benefícios incluem 
desumidificação e purificação eficientes, economia de energia, respeito ao meio 
ambiente, segurança e confiabilidade. Este aparelho é ideal para pequenos espaços e 
pode ser utilizado no quarto, escritório, banheiro, closet, iate, carro, cozinha, entre outros. 
Ajuda a eliminar mofo causado pela umidade e diversos odores, mantendo o ambiente 
seco e confortável, além de proteger objetos contra danos provocados pela umidade.
Com a função de purificação, o aparelho também é capaz de remover efetivamente 
poluentes comuns como poeira PM2.5 e formaldeído (metanol) em residências 
recém-construídas, proporcionando um ambiente mais saudável e seguro para viver.

Nome da peça da máquina

Indicador de ligar/desligar:

1. Liga a tecla
2. Tecla de ajuste de 
umidade
3. Tecla da luz do tanque 
de água
4. Modos de sono

6. Tecla de purificação
7. Área de exibição de status
8. Saída de ar
9. Entrada de ar
10. Elemento filtrante 
removível

Figura 1 Figura 2

Figura 1: Apenas as teclas de função são mostradas
Figura 2: ÍCONES de função só podem ser exibidos após a inicialização: exibição de 
temporização, exibição de descongelamento automático, ícone de trabalho de 
desumidificação, aviso de tanque cheio, etc. Após a inicialização, a máquina exibe 
automaticamente a umidade do ambiente. Quando a umidade é ajustada na máquina, 
ela para automaticamente ao atingir o nível definido.

11. Luzes coloridas 
(internas)
12. Tanque de água
13. Entrada de água
14. Plugue de energia

28



Descrição da área de status:

Como operar a máquina
1. Primeiro, conecte o plugue de energia (14) à tomada de 100-240V / 50-60Hz. Após ligar a 
energia, todos os botões e a área de exibição de status (7) acenderão. A luz do tanque de 
água mudará de azul para verde, depois para vermelho, e em seguida todas as luzes se 
apagarão.

2. Toque na tecla liga/desliga (1), a máquina começará a funcionar. A tecla liga/desliga (1) 
ficará verde brilhante, o ícone da unidade de umidade na área de exibição de status (7) 
acenderá, o visor digital mostrará a umidade atual do ambiente, e o ar será liberado pela 
saída (8). 【Figura 1】

3. Após ligar a máquina, a umidade é ajustada por padrão para 30% RH. Toque na tecla de 
ajuste de umidade (2) para configurar a faixa de umidade entre 30% RH e 80% RH. A cada 
toque, a umidade aumenta 5% RH, até 80% RH, e ao pressionar novamente, volta para 30% 
RH (faixa exibida na tela: 30\~90% RH). Após ativar a tecla de ajuste de umidade (2), ela 
ficará verde brilhante. Com a função de memória, o valor da umidade permanecerá salvo 
até ser modificado. A máquina parará automaticamente ao atingir a umidade 
configurada.

4. Após ligar a máquina, toque no botão da luz do tanque de água (3), a luz de sete cores 
(11) acenderá, o botão da luz do tanque (3) ficará verde brilhante, e as cores da luz de sete 
cores (11) alternarão. Toque novamente no botão (3) para fixar a cor atual da luz, e toque 
mais uma vez para apagar a luz de sete cores, e o botão (3) ficará apagado.

5. Após a inicialização, a máquina estará no modo de desumidificação em alta velocidade 
por padrão. Toque na tecla modo de sono (4) para ativar o modo sono, que ficará verde 
brilhante, reduzindo a desumidificação de alta para baixa velocidade. Toque novamente 
para voltar à alta velocidade; o modo sono (4) será desligado, e o ciclo de função 
continuará.

6. Após ligar, a máquina não possui temporização configurada por padrão. Toque na tecla 
de temporização (5) para ajustar a temporização para 8 horas; pressione novamente para 
12 horas; novamente para 24 horas; depois 36 horas e, por fim, 48 horas. A tecla de 
temporização (5) ficará verde brilhante, e o ícone indicador de temporização acenderá. O 
visor digital mostrará o tempo correspondente. Após configurar o tempo, o visor piscará 
por 3 segundos e voltará a mostrar a umidade atual do ambiente. Pressione novamente 
para cancelar a temporização (erro ±5%), a tecla de temporização (5) apagará e o ciclo de 
função continuará.

Ícone indicador de 
temporizador

Ícone indicador de 
enchimento de água
Ícone da unidade de 
umidadeÍcone indicador de 

degelo

Digital/Mode display:
· Humidity display (30~90%RH)
· Timing display: (8 hours /12 hours /24 hours /36 hours /48 hours)
· Clean mode display (L1/L2)
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7. Após ligar a máquina, as funções de purificação e desumidificação são ativadas 
simultaneamente. Pressione a tecla de purificação (6); a tecla (6) acende em vermelho, o 
ícone de humidade apaga-se, a máquina interrompe a desumidificação e o visor digital 
mostra “L2”, conforme apresentado na [Figura 2]. Pressione novamente a tecla de 
purificação (6); a máquina purifica em baixa velocidade e o visor mostra “L1”. Pressione 
mais uma vez a tecla (6); a máquina retorna ao modo de desumidificação, a tecla de 
purificação (6) apaga-se, o ícone de humidade acende-se e a máquina começa a 
desumidificar. O visor digital mostra a humidade ambiente atual e a função repete-se em 
ciclo.

8. Após a inicialização, se o ícone indicador de descongelamento acender, a máquina 
iniciará o descongelamento automático; se o ícone apagar, a máquina sairá do modo de 
descongelamento e continuará a desumidificar.

9. Quando o tanque de água estiver vazio ou cheio, a máquina não funcionará, o ícone de 
tanque cheio piscará e o tanque de água acenderá em vermelho【Figura 3】.

10. Por favor, desligue a máquina antes de despejar a água. Desconecte o plugue de 
energia e, em seguida, remova o tanque de água da máquina. Após despejar a água, se 
precisar limpar o interior do tanque, abra diretamente a tampa do tanque para limpeza. 
Após a limpeza, coloque o tanque de volta na posição correta na máquina (tenha cuidado 
para não molhar o soquete ou o plugue de energia).

11. Após um longo período de desumidificação, o tanque de água será preenchido com a 
água condensada extraída. Quando atingir o nível máximo, a máquina parará de 
desumidificar. Neste momento, é importante esvaziar o tanque antes de recolocá-lo para 
que a máquina continue funcionando.

12. Quando água respingar na máquina, certifique-se de secá-la com um pano seco para 
evitar curto-circuito causado por gotas de água.

13. Para continuar a desumidificação, reinicie a máquina.

Figure 1 Figure 2 Figure 3

Lista de peças
A. Produto desumidificador e purificador
B. Cabo de alimentação AC
C. Manual do usuário
D. Elemento filtrante
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Especificações do produto
Desumidificação (sem função de purificação): Cerca de 800ML±10% por dia (temperatura 
ambiente 30ºC, umidade relativa 80%).
Desumidificação (com função de purificação): Cerca de 500ML±10% por dia (temperatura 
ambiente 30ºC, umidade relativa 80%).
Tamanho do produto: 212mm (C) * 150mm (L) * 381mm (A).
Peso da máquina: 3,33KG±10% (com filtro).
Potência nominal: 64W
Ruído: <53dB
Controle inteligente: Quando o tanque de água não estiver instalado ou estiver cheio, a 
indicação de tanque cheio acenderá em vermelho.
Capacidade do tanque: 3200ML±10%
Capacidade de desligamento por tanque cheio: 2780ML±10%
Ambiente ideal de funcionamento: Temperatura interna acima de 14ºC e umidade relativa 
acima de 40%

Cuidados importantes
Ao posicionar a máquina, mantenha-a na posição vertical, sem inclinar ou colocá-la 
horizontalmente, para evitar vazamento de água.
Deve haver mais de 10 cm de espaço ao redor da máquina; não coloque roupas, sacos 
plásticos ou outros objetos na entrada ou saída de ar para não obstruir o fluxo de ar e 
prejudicar a desumidificação.
Não jogue água sobre a máquina; evite locais úmidos e use os plugues de energia 
corretamente.

Limpeza e manutenção da máquina
Ao limpar a máquina, desligue-a e desconecte o plugue da tomada.
Esvazie e limpe o tanque de água; lave-o com água morna e uma pequena quantidade de 
detergente neutro, depois enxágue e deixe secar.
Limpe a poeira e sujeira da carcaça com um pano macio e limpo. Não lave diretamente 
com água para evitar curto-circuito.
Limpe a entrada e saída de ar da máquina com uma escova.
Se não for usar a máquina por um longo período, armazene-a em local seco e ventilado.

O filtro HEPA tem uma vida útil de 2.000 horas. Quando atingir o fim da sua vida útil, 
o botão 6 (indicador da função do purificador) piscará em vermelho. Substitua o filtro 
o mais rápido possível. Após a substituição, o aviso luminoso voltará ao estado fixo.

Falhas comuns e métodos de solução
Se a máquina apresentar falhas, verifique as seguintes possibilidades antes de contatar o 
vendedor ou o serviço técnico especializado:

Fenômeno de falha Análise da causa Solução
Máquina com defeito Desligue a alimentação

Desconecte o plugue da 
tomada
O reservatório está fora do 
lugar
O reservatório está cheio

Ligue a alimentação
Conecte à fonte de energia
Coloque o reservatório no lugar
Esvazie o reservatório

Menor desumidificação A entrada e saída de ar estão 
bloqueadas por objetos

Remova a obstrução da saída

A máquina para para 
limpeza

O elemento filtrante atingiu o 
fim da sua vida útil

Substitua por um novo 
elemento filtrante
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Política de garantia

Declaração De Conformidade Simplificada

Em cumprimento do estabelecido no Decreto-Lei n.º 84/2021 https://dre.pt/dre/detalhe/de-
creto-lei/84-2021-172938301, colocamos à disposição dos interessados toda a informação 
necessária para poder exercer todos os direitos de desistir de acordo com as normas 
contidas nesta lei, dando por cumpridos os requisitos que a lei exige ao vendedor no 
contrato de venda.
As características técnicas e eléctricas que aqui se indicam podem ser válidas para outras 
unidades semelhantes às nossas e poderão ser trocadas sem aviso prévio com o objetivo 
de oferecer um equipamento melhor.

Pela presente, a La Trastienda Digital SL, na qualidade de proprietária da marca comercial 
Prixton, com sede no Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, declara 
que o tipo de equipamento radioelétrico que de seguida se expõe:

Está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE do Parlamento Europeu e do Conselho 
de 16 de abril de 2014.
O texto completo da declaração UE de conformidade pode ser consultado no seguinte 
endereço Web:
www.prixton.com  LA TRASTIENDA DIGITAL 

MARCA       MODELO DESCRIÇÃO CATEGORIA

Prixton AURA
Dehumidifier

Air purifier Home
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NL

Productintroductie
De 2-in-1 luchtontvochtiger en luchtreiniger maakt gebruik van geavanceerde 
halfgeleiderkoelingstechnologie voor ontvochtiging (niet-traditionele 
compressor-koelingstechnologie) en heeft een luchtreinigingsfunctie. De voordelen zijn 
ontvochtiging, reiniging, energiebesparing, milieuvriendelijkheid, veiligheid en 
betrouwbaarheid. Deze machine is geschikt voor kleine ruimtes en kan worden geplaatst 
in de slaapkamer, studeerkamer, badkamer, garderobe, jacht, auto, keuken, enzovoort, om 
schimmel veroorzaakt door vocht en diverse geuren te elimineren. Houd de omgeving 
droog en comfortabel om te voorkomen dat allerlei voorwerpen beschadigd raken door 
vocht. De machine met reinigingsfunctie kan ook effectief veelvoorkomende 
verontreinigingen zoals PM2.5-filterstof en methanol in een nieuw huis verwijderen, zodat 
u met een gerust hart kunt wonen.

Naam van machineonderdeel

Aan-/uit-indicator:

1. Aan/uit knop
2. Vochtigheidsinstelknop
3. Watertanklichtknop
4. Slaapstand
5. Timerknop

6. Reinigingsknop
7. Statusdisplaygebied
8. Luchtuitlaat
9. Luchtinlaat
10. Verwijderbaar 
filterelement

Figuur 1 Figuur 2

Figuur 1: Alleen functietoetsen worden weergegeven
Figuur 2: Functie-iconen kunnen pas na het opstarten worden weergegeven: 
tijdweergave, automatische ontdooifunctie, ontvochtigingswerkpictogram, vol water 
waarschuwing, enz. Na het opstarten toont de machine automatisch de luchtvochtigheid 
van de omgeving. Wanneer de vochtigheid is ingesteld, stopt de machine automatisch 
zodra de ingestelde vochtigheid is bereikt.

11. Zeven gekleurde 
lampjes (binnenin)
12. Watertank
13. Waterinlaat
14. Stroomstekker
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Beschrijving van het statusgebied:

Hoe de machine te bedienen:
1. Sluit eerst de stroomkabel (14) aan op een 100-240V / 50-60Hz stopcontact. Zodra de 
stroom is ingeschakeld, gaan de knoppen en het statusweergavegebied (7) aan. Het licht 
van de watertank verandert van blauw naar groen, daarna naar rood, en gaat vervolgens 
weer helemaal uit.

2. Tik op de aan/uit-knop (1), de machine start met werken, de aan/uit-knop (1) wordt fel 
groen, het vochtigheidsicoon in het statusweergavegebied (7) gaat aan, het digitale 
display toont de huidige omgeving, en er komt lucht uit de uitlaat (8). 【Figuur 1】

3. Na het inschakelen staat de vochtigheid standaard ingesteld op 30% RH. Tik op de 
vochtigheidsinstelknop (2) om het bereik in te stellen van 30% RH tot 80% RH. Elke keer 
dat je drukt, verhoog je met 5% RH. Bij 80% RH druk je nogmaals en stel je de vochtigheid 
in op 30% RH (schermweergave bereik: 30\~90% RH). De vochtigheidsinstelknop (2) wordt 
fel groen. Dankzij de geheugenfunctie wordt de eerste ingestelde vochtigheid onthouden 
totdat deze wordt gewijzigd. De machine stopt automatisch als de ingestelde vochtigheid 
is bereikt.

4. Na inschakelen, tik op de watertanklichtknop (3), de zeven-kleurenverlichting (11) gaat 
aan, de watertanklichtknop (3) wordt fel groen, en de kleur van de 
zeven-kleurenverlichting (11) wisselt afwisselend. Tik opnieuw op de watertanklichtknop 
(3), dan blijft de huidige kleur van de zeven-kleurenverlichting (11) vaststaan. Nogmaals 
tikken op knop (3) schakelt de zeven-kleurenverlichting uit en de knop gaat uit.

5. Na het starten werkt de machine standaard in hoge snelheid ontvochtiging. Tik op de 
slaapstandknop (4) om de slaapstand te activeren; de slaapstandknop (4) wordt fel groen, 
de hoge snelheid ontvochtiging schakelt naar lage snelheid. Tik nogmaals om terug te 
keren naar hoge snelheid, de slaapstandknop (4) gaat uit en het functiecyclus wordt 
hervat.

6. Bij het opstarten is er standaard geen timer ingesteld. Tik op de timerknop (5) voor een 
instelbare looptijd van 8 uur, druk opnieuw voor 12 uur, nogmaals voor 24 uur, dan 36 uur, 
en nogmaals voor 48 uur. Tegelijkertijd wordt de timerknop (5) fel groen en gaat het 
timer-icoon aan. Het digitale display toont de ingestelde tijd. Na het instellen knippert het 
display 3 seconden en toont daarna de huidige omgevingstemperatuur. Nogmaals 
drukken zet de timer uit (foutmarge ±5%), de timerknop (5) gaat uit en het functiecyclus 
wordt hervat.

Timer-indicator
pictogram

Watervulindicatorpictogra

Vochtigheids-eenheidspictOntdooi-indic
atorpictogram

Digitaal/Modusweergave:
· Vochtigheidsweergave (30~90% RH)
· Timerweergave: (8 uur / 12 uur / 24 uur / 36 uur / 48 uur)
· Reinigingsmodusweergave (L1/L2)

34



7. Nadat de machine is gestart, worden de functies voor luchtreiniging en ontvochtiging 
gelijktijdig geactiveerd. Druk op de reinigingsknop (6); knop (6) licht rood op, het 
vochtigheidspictogram gaat uit, de machine stopt met ontvochtigen en het digitale 
display toont “L2”, zoals weergegeven in [Figuur 2]. Druk opnieuw op de reinigingsknop 
(6); de machine zuivert op lage snelheid en het display toont “L1”. Druk nogmaals op knop 
(6); de machine keert terug naar de ontvochtigingsmodus, de reinigingsknop (6) gaat uit, 
het vochtigheidspictogram gaat aan en de machine begint met ontvochtigen. Het 
digitale display toont de huidige omgevingsvochtigheid en de functie herhaalt zich in een 
cyclus.

8. Na het opstarten, als het ontdooien-icoon oplicht, start de machine automatisch met 
ontdooien; wanneer het ontdooien-icoon uitgaat, verlaat de machine de ontdooimodus 
en gaat de ontvochtiging verder.

9. Wanneer de watertank niet correct is geplaatst of vol is, werkt de machine niet. Het 
vol-water-icoon knippert en de watertank licht rood op 【Figuur 3】.

10. Zet de machine uit voordat je water bijvult, trek de stekker uit het stopcontact en 
verwijder de watertank uit de machine. Als je de binnenkant van de watertank wilt 
schoonmaken, open dan direct het deksel van de watertank. Na het schoonmaken plaats 
je de watertank weer correct terug in de machine (pas op dat je de stroomstekker en het 
stopcontact niet nat maakt).

11. Na langdurig ontvochtigen wordt de watertank gevuld met gecondenseerd water. 
Zodra het waterniveau is bereikt, stopt de machine met ontvochtigen. Zorg er dan voor 
dat je het water uit de tank leegt voordat je de machine weer laat werken.

12. Als er water op de machine is gespat, droog dit dan goed af met een droge doek om 
kortsluiting te voorkomen.

13. Om het ontvochtigen voort te zetten, start de machine opnieuw op.

Figuur 1 Figuur 2 Figuur 3

Lijst met onderdelen
A. Ontvochtigings- en zuiveringsmachine
B. AC-stroomkabel
C. Gebruikershandleiding
D. Filterelement
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Productspecificaties
Ontvochtiging (zonder zuiveringsfunctie): Ongeveer 800ML±10% per dag 
(kamertemperatuur 30ºC, relatieve vochtigheid 80%).
Ontvochtiging (met zuiveringsfunctie): Ongeveer 500ML±10% per dag 
(kamertemperatuur 30ºC, relatieve vochtigheid 80%).
Productafmetingen: 212mm (L) * 150mm (B) * 381mm (H).
Machinegewicht: 3,33KG±10% (met filter).
Nominaal vermogen: 64W
Geluidsniveau: <53dB
Intelligente controle: Wanneer de watertank niet is geplaatst of vol is, brandt het 
indicatielampje rood.
Tankcapaciteit: 3200ML±10%
Automatische uitschakeling bij volle watertank: 2780ML±10%
Optimale werkomgeving: Kamertemperatuur boven 14ºC en relatieve vochtigheid boven 
40%.

Belangrijke aandachtspunten
Plaats de machine rechtop, niet gekanteld of horizontaal, om te voorkomen dat water uit 
de machine stroomt.
Zorg voor minimaal 10 cm vrije ruimte rondom de machine; plaats geen kleding, plastic 
zakken of andere objecten bij de inlaat en uitlaat om de luchtstroom niet te blokkeren en 
de ontvochtigingswerking niet te verminderen.
Besprenkel de machine niet met water en vermijd vochtige plaatsen bij gebruik van het 
stopcontact.

Reiniging en onderhoud
Schakel de machine uit en haal de stekker uit het stopcontact voordat je gaat 
schoonmaken.
Leeg de watertank en reinig deze met warm water en een kleine hoeveelheid neutraal 
reinigingsmiddel. Spoel de tank goed na en laat deze drogen.
Veeg stof en vuil van de behuizing af met een zachte, schone doek. Spoel de behuizing 
niet direct af met water om storingen te voorkomen.
Maak de inlaat en uitlaat schoon met een borstel. Als de machine lange tijd niet wordt 
gebruikt, bewaar deze dan op een droge en goed geventileerde plek.

Het HEPA-filter heeft een levensduur van 2.000 uur. Wanneer het einde van de 
levensduur is bereikt, knippert knop 6 (indicator van de zuiveringsfunctie) rood. 
Vervang het filter zo snel mogelijk. Na vervanging brandt het controlelampje weer 
continu.

Veelvoorkomende storingen en oplossingen
Controleer bij storingen eerst de volgende punten voordat je contact opneemt met de 
verkoper of de onderhoudsdienst:

Storingsfenomeen Oorzaakanalyse Oplossing

Machine defect Zet de stroom uit
Stekker losmaken
Het waterreservoir staat niet 
goed
Het reservoir is vol

Zet de stroom aan
Sluit de stroom aan
Plaats het reservoir correct 
terug
Maak het reservoir leeg

Minder ontvochtiging De luchtinlaat of -uitlaat is 
geblokkeerd door objecten

Verwijder de blokkade bij de 
uitlaat

Het apparaat stopt voor 
reiniging

Het filterelement heeft zijn 
levensduur bereikt

Vervang het filterelement 
door een nieuw exemplaar
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Garantie beleid

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

Dit product voldoet aan de in het land van aankoop geldende garantiewetgeving. Als u 
een probleem hebt dat u niet kunt oplossen, moet u naar www.prixton.com gaan en op de 
contactoptie klikken om ons uw assistentieformulier toe te sturen.

Hierbij verklaart La Trastienda Digital SL, als eigenaar van het handelsmerk Prixton, en 
gevestigd in het Avenida Cervantes 49, módulo 25, Basauri 48970, Bizkaia, dat de 
radioapparatuur die hierna wordt beschreven:

Strookt met Richtlijn 2014/53/EU van het Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden op de volgende 
internetsite:
www.prixton.com 

LA TRASTIENDA DIGITAL

 MERK MODEL  BESCHRIJVING CATEGORIE

Prixton AURA Dehumidifier
Air purifier Home

Deze technische en elektrische specificaties kunnen te allen tijde en zonder voorafgaande 
kennisgeving worden gewijzigd om het apparaat nog te verbeteren.
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